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A t. olvasóhoz. 
A második évfolyam első negyedéve e hó végé- 

vel lejár s ama mindinkább növekedő pártfogás, mely- 
ben a t. közönség lapunkat eddig részesitette, remél- 

nünk engedi, hogy ezen jóindulatát számunkra tovább 

is fentartandja. 
Lapunk rövid fennállása óta elég alkalma volt a 

t. közönségnek meggyőződni arról, hogy a ,Brassó4 
az ország ezen keleti végső pontján valóban hivatott 
őre a magyar állameszmének és magyarságnak. 

Tőlünk telhetőleg törekedtünk oly lapot nyujtani 
a nagyérdemű közönségnek, mely mindenkor irodalmi 
szinvonalon állva, fokozott igényeinek megfeleljen. 
Erre fogunk törekedni ezentul is. 

Soha szem elől téveszteni nem fogjuk ama va- 
lóban fontos és nagy jelentőségü szerepet, mely ezen 
nemzetiségi vidéken egy magyar lap osztályrésze : 
küzdeni az állameszméért szemben államellenes aspi- 
rácziókkal s ezeket éber szemmel kisérni; minden 
lehető módon ezen nemzetiségi vidékek magyarságá- 
nak tömörülésére, szellemi s anyagi erősbitésére s a 
társnemzetiségekkel való békés együttélés és müködés 
előmozditására hatni, szóval minden rendelkezésre 
álló erővel közvetetlen müködési terűlete összes érde- 
keit előmozdítani. 

Politikai tekintetben eddigi álláspontunk fog to- 
vábbra is vezérelni, — általában pedig hűek mara- 
dunk első programmunkhoz. 

A román és szász lapszemle, melyet lapunk 
minden száma hoz, a magyar sajtóban egyedül nálunk 
található, minthogy egyik főhivatásunk reprodukálni 
amazoknak véleményét, állitásait hazánkról. 

Brassó-, Fogaras-, Nagy- s Kis-Küküllő és Sze- 
ben megyék képezvén közvetetlen működési terü- 
letünket, első sorban e megyék érdekeit kell szolgál- 
nunk, ezek magyarságát egy tömör egészszé tenni. 

Ugy ezen megyék majdnem minden, mint az 
ország nagyobb városaiban külön levelezőket tartván, 
közvetetlen összeköttetésünk fővárosunk politikai kö- 
reivel, azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy lehe- 
tőleg gyorsan tudósithatjuk a t. olvasót hazánk s a 
külföld társadalmi s politikai mozzanatairól. 

örü „,Erdélyrészi 
magyar közmüvelődési egyesület" brassómegyei fiók- 
egyletének s a fennjelzett öt vármegye több egyesüle- 
tének hivatalos közlönye, talán elég garanczia társa- 
dalmi müködésünk iránt. 

Lapunk fennállása,. ha szabad e kifejezéssel él- 
nünk, ezen nemzetiségi vidékeken valóságos nemzeti 
ügy. Fenntartása óriási áldozatokkal jár, melyeket 
szivesen meghozunk, csak kérjük a n. é. közönség 
szives támogatását. 

Erős bizodalmunk különösen Brassó-, Fogaras-, 
Nagy- s Kis-Küküllő, valamint Szebenmegyék ma- 
gyarságába, hogy ezen támogatásra érdemesitenek. 

Ezt kérjük a második negyed beálltával. 
Előfizetési árak: 

Félévre (ápr. –szept.) 3 frt 50 kr. 
Negyedévre (ápr.—jnn.) 1 frt 80 kr. 
Külföldre (egész évre) 20 frank. 

A főlispánok. 
Soha törvényjavaslat hazánkban oly nagy 

port fel nem vert, mint a köztörvényhatósági 
törvényjavaslat, mely éppen most tárgyaltatik 
az országházban és melynek különösen 57-ik 
czikke az, mely a sajtóbán a legbehatóbban 
megtámadhatott. 
A legelkeseredettebb támadásokat és ki- 

fakadásokat, mint rendesen, az ellenzék intézte 
ezen törvényjavaslat és – szokás szerint - a 
kormány ellen is, és ez igen természetes is, 
mert mindaddig, mig az ellenzék azon tévhit- 

eben fogja magát ringatni, hogy csak a megyei 
autonomia kiterjesztése gyarapithatja a pártot 
és segitheti a pártot a kormányra, ez másként 
nem is lesz. 

Es van is az ellenzéki ily irányu felte- 
vésnek némi alapja, mert csak ha a politiká- 
val folyton foglalkozó és már ebből, de ter- 
mészetéből kifolyólag is hevesebb véralkatu 
néppel van és lehet dolga az ellenzéknek, van 
és lehet kilátása arra is, hogy e népet hang- 

izgatással saját pártjánák megnyerje, kétséget 
kizárólag tanitván a tapasztalat azt, hogy a 
politikával folyton foglalkozó és önkormány- 
zattal biró nép sokkal könnyebben izgatható, 

való foglalkozásct központi kormányára bizza 
és azt csak ellenőrzi, illetve ellenőrizteti vá- 
lasztott képviselői által. 

Bármi legyen is azonban inditó oka azon 
harcznak, melyet az ellenzék a hivatolt tör- 
vényjavaslat ellen folytat, annyi tény, hogy a 
köztörvényhatósági törvény meghozatala szük- 
séges és elodázhatlan s hogy különösen annak 
épen 57. czikke feltétlenül szükséges. 

Ezen czikk semmi egyebet magában nem 
foglal, mint azt, mit alkotmányos szer- 
vezetünk megkövetel, mi nélkül helyes és a 
kormány mint központnak alárendelt közigaz- 
gatás nem is képzelhető, t. i. azt, hogy a fő- 
ispán a megyei szervezetben a felügyeleti jogot 
gyakorolja, mely felügyeleti jog természetesen 
magában foglalja mindazt, mivel a törvényja- 
vaslat a főispánt felruházni kivánja. 

A főispánnak, ha nem akarjuk egyszerü 
bábnak tekinteni és ha azt akarjuk, hogy fe- 

birnia, hogy a megyei szervezetben helyet fog- 
A ,BRASSÓ szerkesztősége s kiadóhivatala. laló tisztviselők fölött ellenőrzési hatalmat gya- 

zatos frázisokkal, beválthatlan igéretekkel és 

mint az, mely a politikával és kormányzással 

lelősségre vonható is legyen, kell azon joggal 

koroljon és hogy azokat, ha a közérdek szem- 
pontjából szükségesnek tartja, elmozdithassa, 
sőt még azt is szükségesnek tartjuk, hogy a 
kinevezendő hivatalnokok tekintetében is infor- 
málási és ajánlási joggal birjon. 

Mert miért ne illethetnék meg a főispá- 
nokat ezen jogok? 

A központi kormány, a miniszterium az 
országnak, jobban mondva az ország lakói 
majoritásának megbizásából és ennek nevében 
kormányozza az országot, vezeti az orszá 
ügyeit és nevez ki hivatalnokokat, a főispán 
pedig ezen kormánynak s igy közvetve ugyan- 
csak az országban élők majoritásának az egyik 
megbizott közege s mint ilyen a központi kor- 
mányt helyettesitve, ugyszólva képviselve, joga 
és kötelessége a haza, a nemzet jóléte fölött 
őrködni, ügyelni, hogy a közigazgatás a maga 
rendjén folyjon, és ébren őrködni a fölott, 
hogy megyéjébe csak olyan hivatalnokok ne- 
veztessenek ki, kik oda valók, az ottani viszo- 
nyoknak és igényeknek is felelnek és a 
kik épen a főispánnak bitalmát is birják; 
mert hiába, oly alkotmányés állam, melyben 
a birák és hivatalnokok, tehát az ország ál- 
tal választott, illetve az országgal képviselő 
kormány által kinevezett tisztviselők, politikai 
nézeteikkel egymástól eltérnek s ugy a köz- 
ponti kormányt nem támogatják folytonos ráz- 
kodtatás és nyugtalanság nélkül nem kép- 
zelhető. 

De különben is a főispáni hatáskörnek a hi- 
vatolt törvényjavaslatban történt körülirása nemis 
foglal magában semmi mást, mint a mit a főispánok 
eddig is tettek, mert hiszen minden valamire 
való főispán eddig is minden fontosabb ügy- 
ben és kérdésben meghallgattatott, sőt meg- 
kérdeztetett a miniszterium által s igy az egész 
különbség csak az, hogy a mi eddig a gya- 
korlatban ugyis kifejlődött, most törvényho- 
zásilag is szabályoztatik és ez nézetünk szerint 
jobb is, mert mig eddig boldog, boldogtalan 
minl informálta a minisztereket és igen ter- 
mészetesen mindenik a maga érdekei szerint, 
azután a tulajdonképpeni informálás a főispánt 
fogja illetni és ha ez rosszul informál, min- 
denki tudni fogja, hogy a baj, a hiba hol rejlik. 

Mi egyébaránt a főispáni hatáskör ezen 
állitólagos kiterjesztésének csak egy esetben 
volnánk ellenzői, ha ezen kiterjesztett hatás- 
kör képtelen és képzetlen és egyuttal lelkiis- 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Ha a szenvedők.. 

Ha a szenvedők sohajtása 

Egyszerre csak viharrá válna, 
Elnémítná-e a hahotát, 

Mit a szenvedőkön 

A hitvány káröröm 

Oly sok embernek ajkára ád? 

Ha az a sok köny . . 

Ha az a sok köny mind összegyülne, 

Mi az ártatlan szemekből kifolyt : 
Én azt hiszem, hogy vizözön lenne, 
S elveszne mind, ki csak ártat/an volt. 
De a bünös vigyázna magára : 

Bizvást följutna az Ararátra. 

Petrache ur kocsisa. 
(Románból forditva.) 

(Vége.) 

János biztatni kezdé a lovakat (románul János 

nyelvet adott a lovaknak), hogy inditsanak, ostor, 

nyelv, száj, mind hiába. Petrache ur lovai hátrálni 
kezdettek és rugdalóztak. - Végre két udvari cseléd 
segélyével, kik a zablákba kapaszkodtak, nagy nehe- 

Mentek, a hogy mentek, - a mig jobbra kellett 
fordulni. A bojár megadta János jobb karján a jelt. 
János megállitotta a lovakat s a bojár felé fordulva, 
kérdezi : 

Mit parancsolt az ur?- 

A bojár rákiált : 
Ne állj meg, ne állj meg, mert megint meggyül 

a bajunk. 

Hasztalan, János megállott. 

sEmber! ki mondotta, hogy megállj? Hát nem 

értekeztünk, hogy midőn igy teszek, fordulj jobbra, 

igy: balra, s igy: állj meg ?. 
Tettem uram, parancsolatjára.- 

Mit ,tettem ? vigyen el az ördög ,tettem"-eddel 
együttle 

János a lovak felé fordult s hajtani akart. Azon- 
ban ismét az udvaroni kolontosság. A lovakat helyből 
ostor, száj, - semmi sem mozditotta meg. 

Petrachenak nehány kaszinóbeli barátja, kik előtt 
ő kocsisát dicsérte, véletlenül ott ment az utczán. A 

bojár hasztalan tettette magát, hogy nem látja őket; 

ezek fennhangon kiáltozták nevét, mondván : 
»Bravo, Petrache cocone! jó a kocsis,. . . és 

te, mintha vajda lennél. - 

A bojár izzadott mérgében. 
Végre, nagy népcsődület, sok pirulás, zaj után 

zen sikerült helyükből kimozditani a lovakat. a lovak megindultak. 

Nemsokára balra kellett fordulni. A bojár meg- 
tette az illető jeladást balfelől. János ismét gyorsan 
megállitotta a lovakat s ismét a bojárhoz fordulva, 
egész hidegvérrel kérdezi: 

2Mit parancsoltál, uram ?. 
A bojár dűhbe jött. 

Oh, hogy az ördög vigyen el, bolondja! Ki mon- 
dotta, hogy megállj, te isten kereszténye? Hát nem 

egyeztünk meg együtt, hogy mikor igy teszek, fordulj 

jobbra; mikor igy, fordulj balra; mikor igy, akkor 
álli meg. Miért állottál meg hát, állna meg fejeden a 

kereszt, hogy álljon. - 

Tettem uram . . .. 

2Miféle ,„tettem* ? hordaná el az ördög azt a tette"- 
det! Mi lesz már most megint? Ime ismét csődület 
és lárma. 

János bidegvérrel fordult a lovak felé s hajtani 
akart. Azonban a lovak ujból nem akartak megmoz- 
dulni. - Ugy gyült, csődült ismét a nép, mint az ör- 
dögök, s mintha kicsinálva lett volna, a bojár kaszinó- 
beli barátai, mintha mondotta volna valaki, ott adtak 
találkát a zsivajban. 

Eljen a kocsisod, Petrache coconet. — kiáltja 
az egyik. 

Mintha rokona volnáll — veti utána a másik. 
»Nem volt nálunk, mióta városunk áll, ilyen ko- 

csisl — mondá a harmadik. 
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meretlen főispánokra bizatnék, de mivel a fő- 
ispáni hatáskör most már törvényhozásilag is 
szabályozva, nagy hata mat involvál, reméljük 
és hiszszük, hogy legalább jövőre a főispánok 
kinevezéseül nem csak a protekczió ez családi 
összeköttetés, hanem a képzettség, a megbiz- 
hatóság is lesznek a mérvadók. 

Belföld. 
Országgyülés. A képviselőház a köztörvényha- 

tósági törvényjavaslat 57-ik szakaszát tárgyalta 23-án- 

Beniczky államtitkár mellette, Sághy, Mocsáry 

Ugron ellene szólottak; utóbbi a jelenlegi parla- 
menti kormányzat mellett folytatott visszaélések által a 

monarchikus kormányformát is veszélyeztetve látja. 

A vita foly. 

A hadmentességi dij és Horvátország. A pénz- 
ügyminisztekiumban már jó ideje feltünt s nemrég a 

képviselőház egyik bizottságában is szóba került az 

a körülmény, hogy a hadmentességi dij az utolsó 

években tetemes csökkenést mutat, a melynek tnl- 

nyomó része Horvát-Szlavonországra esik. A 

pénzügyminiszterium fel is hivta e tapasztalás folytán 

ottani közegeit, hogy tegyenek előterjesztést ezen 

nagymérvü bevételi csökkenés indokairól. A felvilágo- 

sitásokat, mint értesülünk, legközelebb kapta meg a 

miniszterium s azokból egy sajátszerű jelenségnek jött 

tudomására. Annak t. i., hogy a horvát-sztlavonországi 

hadmentességi dijkötelezettek közül igen sokan el- 
költöznek az ország területéről csak az- 

ért, hogy meneküljenek e tehertől, a me- 

lyet nyilván igazságtalannak tartanak. Ugyanez a 

jelenség észlelhető az ország felvidéki megyéinek, ne- 
vezetesen Pozsony- és Trencsénmegyének tót ajku 

lakosságánál is. A pénzügyminiszteriumhoz felterjesz- 

tett hivatalos adatok szerint a hadmentességi dij csök- 

kenésére nem kis befolyással van az a körülmény is 
hogy ujabb időkben általában véve tetemesen csök- 

kent épen a magasabb osztálvzat szerinti dijkötele- 

zettek száma, a mi kétségkivül a sulyos közgazdasági 

helyzetben találja magyarázatát. 

Külföld. 
A keleti kérdés. 

London, márcz. 25. A ,Reuter-ügynökség" 
jelenti: Oroszország nem tagadta meg közreműködé- 

sét a Suda-öbölben horgonyozó európai hajórajok ál- 

tal esetleg eszközlendő tüntetésben. A hatalmak foly- 
ton egyetértőleg járnak el a görög kormány ellenében. 

Sándor bolgár fejedelem még mindeddig nem 

engedett Kelet-Rumélia főkormányzójává való ki- 
neveztetésének időtartamát illetőleg. 

Várna, márcz. 25. A bolgár kormány végre 

elhatározta, hogy véget vet a Dragan Zankoff orosz- 
barát pártja által folytatott agitáczióknak s elren- 
delte ugy Zankoffnak, mint a párt többi 
vezéreinek elfogatását. Ennek folytán maig 
a konzervativ párt tizenhárom kiválóbb vezéregyénisége 
vettetett fogságra. Maga Zankoff még nincs elfogva, 
mert a szófiai orosz ügyvivő oltalma alatt áll Az 
összes bolgár lapokat is felfüggesztet- 
ték Karaveloff közlönyei kivételével. 

fészek (cuibe de vespe), a ki a szentlélek elleni bün- 

Román lapszemle. 

Cogalniceano. 
Megigértük, hogy kimutatjuk, miszerint erősen 

megcsipte a darázs ugy Cogalniceanot, 

mint a brassói román lapot. Most rajtunk a 

sor, hogy igéretünket beváltsuk. 

Kezdjük a Gazetá-.-val. Ez a lap egyik organu- 
ma mindazoknak a magyar hazánk ellen intézett alap- 
talan támadásoknak, izgatásoknak, melyek hazánk, nem- 
zetünk ellen Romániában akár az utczákon, akár az 
ottani sajtóban, - akár a bukaresti 
országgyűlésen, szenátusban felmerülnek. – 

Közli azonnal nagy lelki gyönyörrel, legyenek azok a 
legképtelenebb támadások. – Hogy aztán a miket ő 
idehaza szintén kifundál, a romániai demagog sajtó 

átkapdossa, kiczifrázza s ugy adja olvasóinak, ez igen 

természetes; mert hiszen a ,„Gazeta" a forrás, és ez 

nem lehet hazugság. Román lap irja magyar földről, 
tehát a forrás kétségbevonhatatlan. 

Szóval a ,„Gazetat ama hamis közvetitő darázs- 

nek tartaná megczáfolni Cogalniceanonak egyetlen-egy 
badar állitását. E helyett odaállitja Bismarck és Kos- 

suth mellé harmadiknak, hogy bámulják olvasói a nagy 

nemzeti hőst, a ki beleavatkozik egy szomszéd hata- 

lom belügyeibe, csak azért, hogy — bár ő tagadja, de 

mi kimutatjuk – mézes-mázos beszédével a dákó-' 

románizmust hirdethesse s ezzel akarva vagy akarat- 
lanul a pánszlávizmusnak tegyen szolgálatot. 

Hogyan is merné a ,Gaz.4 megczáfolni a nagy 

román államfiunak csak egyetlen egy hamis állitását ! 
Akkor nem lehetne Bismarck és Kossuth mellé állitani 

Cogalniceanót, akkor ki kellene mutatni annak téve- 

déseit s fel kellene világositni olvasóit a tények valódi 

állásáról. Ez azonban nem áll neki érdekében; a ná- 

ecziónálista lap csak nem tehet önzetlen szolgálatot az 
igazságnak, a magyar hazának. Jobb tehát, ha szét- 
bocsátja azokat a darázsokat az országban, melyek 

Cogalniceanó után őt is összemarták, hadd marjanak 
meg azok más könnyenhivőket is. Szitani az ország- 

ban olvasói kőzött a magyar alkotmány, a magyar haza 

területi épsége ellen az elégületlenséget: ez ama poli- 
tikai misszió, melyet ő hazánkban teljesit. 

Kemény vád, mondja a t. olvasó. Csak türelem; 
mindjárt megláthatják a Cogalniceanó beszédéből, 
melyet a Gazeta , brassói, tehát nem is bukaresti 

lap, magasztalásokkal elhalmozva közölt, de egyetlen 

betüt a világ minden kincséért meg nem czáfolt. Meg- 
csipte a lódarázs. 

Most lássuk Cogalniceanónak azt a hires beszé- 

dét, melyet három számban közölt a ,Gazeta.4 Igye- 
kezni fogunk, lapunk terét szem előtt tartva, a beszéd 
velejét hiven visszaadni. 

A beszéd tárgya: interpelláczió Bretianóhoz, hogy 
miért számüzött Romániából hat erdélyi románt? 

Legelőbb tudtára adja, hogy ezt a beszédet nem- 

csak Bretianóhoz intézi, hanem a magyar kormányhoz 
és a magyar nemzethez is. Ne ütközzenek meg ezen, 
hogy ő a bndapesti parlamenthez és magyar kormányhoz 
is beszél, mert hiszen a budapesti parlamentben is tár- 
gyalták, ugy mond, nemcsak tisztán Romániára vonat- 
kozó ügyeket, hanem még általán a romanizmus ügyét is. 
Hogy minő romániai ügyeket tárgyaltak Budapesten s 
hogy mikor tárgyalták ott a romanizmus közügyét, er- 
ről hallgat ő is, a „Gaz." is.zEzt el kell hinni a ,G.. 
olvasóinak, hogy ugy van s punctum. 

S a bojár dühösködik. ; 

Végtére vagy tiz percznyi feleselés, zsivalkodás ; 
után a lovak megindultak. Most már arról volt szó, 
hogy a rendőrfőnök előtt álljanak meg. A bojár jelt 
ad János hátán, hogy álljon meg. Ez megállitja a lo- 
vakat, de a rendőrfőnök kapuján jóval innen, és a : 
bojár felé fordulva, ismét kérdezi : 

»Mit parancsoltál, uram? 

A bojárt a guta környékezte. ! 
Szállj le, asszony ! - mondá szépen nejének, a : 

hintóból leugorva. - Kend pedig János, menjen a hon- 
nan jött, a pokolba. Im ezt parancsoltam - 

Tettem 

Petrache bojár két álló hétig nem lépett ki há- ! 
zából a szégyen miatt. Sőt azután is még az utczán 
is elkerülte azokat, a kik előtt János vizitiut feldi- 
csérte volt s kik tanui valának az utczai csete-paténak, 
mert ezek mindig ezt suttogták, de ugy, hogy Petrache 
coconu is meghallhassa : : 

lme a vajdal- 

! 

S a másik erre viszonzá : 

De vajjon mi lett Jánosból? Hiszen ilyen kocsist 
nem láttam, mióta városunk áll.- 

Gaius. 

egy kupéba, a mely meg van tömve utazókkal. 

szökik. A magára maradt ur fölnyitja a csomagot s 
jóizűen kezd falatozni. Sonka volt benne, meg pogácsa. 

megy az olyan könnyen. Hiszen ez marha-munka! 

Apróságok. 
Tud magán segiteni. 

Egy ur, a ki nagyon szereti a kényelmet, belép 

A mint a vonat megindul, az ur kivesz táskájá- 
ból egy középnagyságu csomagot, maga elé teszi s 
nyájas mosolylyal szól : 

—– Az ember nem vigyázhat eléggé. Jobb lesz, 
ha mindig szem előtt tartom. 

– Ugyan mi van hát ebben a csomagban? — 
kérdi egy kiváncsi utazó. 

— Csekélység! egy kis dynamit!. 
A következő állomásnál valamennyi utazó meg- 

—- 

Elismerés. 
Főnök az irodatiszthez: 
— EÉElvégezte már a rábizott munkát? 
— Nem, tanácsos ur kis türelmet kérek még. Nem 

Főnök elismerő mosolylyal: 
— Hiszen épen azért biztam önre! 

A világ nyelve. 
Két nő egy társaságban, a harmadik beléptekor: 
— Iszonyu botrány! 
— llyen nőt elfogadni!.. 
—– A kinek hirneve.. 
—– S ismeretsége! 

Ahl én ismerem! 

Előre bocsátja, hogy ő a rend embere, nem ir- 
redentista, nem dákóromán — (dehogy nem! majd 
kiderül), - aztán elbeszéli, hogy mi ad neki jogeczi. 

met arra, hogy ő a budapesti országgyüléshez és a 

magyar nemzethez is beszélhessen. 

Moldvai miniszter volt az olasz-franczia-osztrák 
háboru idejében 1859-60-ban, a magyar fiuk siettek : 
Garibaldi zászlója alá, Moldva-Oláhország felé véve 
utjokat. – Bezzeg, hogy nem mentek sem az erdély- 
részi sem a moldva-oláhországi román fiuk Garibaldi- 
hoz. - Cogalniceanó nem a magyarok szép sze- 
meilért, hanem a romanizmus érdekében, jónak látta 
azokat a lelkes magyar ifjakat és vezetőiket, mint ak- 
kori moldvai miniszter protegálni, azoknak salvus con- 
ductust, segélypénzt adni, a magyarok számára küldött 
fegyverekért magát exponálni, az Olaszhonban székelt 
magyar komitéval szerződést kötni, a mi elvégre is 
állomásának elvesztésébe került. 

Azok a szerződések, melyek Kossuth irataiban 
közölve lettek; eléggé bizonyitják, hogy Cogalniceanó 
nem a magyar érdekeket tartotta szem előtt, hanem 
a romanizmus erősbödését, a mit tőle rossz néven 
nem is vehetünk; de már az, hogy a mit a magyar 
fiukért tett, azzal most jogczimet követel a magyar 
haza belügyeibe kottyanni, ez mondjuk, olyan ügyet- 
len, olyan éretlen fogás a nagyhirü román státusfér fiutól, 
hogy minden érdemét önszájával tönkre teszi, a mikért 
más esetben önként lettünk volna iránta háládatosak 

Ez olyan jogczim Cogalniceano uram ré- 
szére, a milyent, Szerbia, Törökország, Északamerika, 
Olasz- és Poroszország nem egy tekintélyes államférfia 
követelhetett volna magának. De hát azok tudják, hogy 
mi szerénység, mi az államférfiu jutalma, ha valaki- 
vel, ha egy nemzet számüzötteivel jót tehetett. Bi. 
zonyára nem a hiu kérkedés, önnagyzolás és egy 
egész nemzetnek alapnélküli vádolása, ugy, a mint 
azt ő telte a bukuresti parlamentben. - Annyival 
kevésbbé kellett volna neki azzal, a miket tett, hetyke 
ifjuként kérkedni, mert ha azokat megtette — s hisz- 
szük, hogy tette – a mikkel eldicsekedett: miért hal- 
gatta el azt, a mit mint Románia belügyminisztere, 
1866-67- ben cselekedett ? 

Megmondják azt is majd mások. Mi csak ma- 
radjunk most a dicsekvő exminiszter beszéde mellett. 

Czenkalji. 

Ipar- és kereskedelmi egylet. 
– Zikéli Henrik felolvasása. --- 

(Folytatás.) 
A külföldi iparnak ezen kisérletei alkalmasak let- 

tek volna hazai iparunkat reflexiókra birni és a 
küzdelemre előkésziteni. Gyapju iparosainkat azonban 
készitményeik minőségének jóvoltába és azok festé- 
sének valódiságába helyezett bizalma, párosulva az 

biztatta, 
hogy a kis fenakadás után a szomszédos Románia 

ismert elégedettséggel, azon reménynyel 

szükségletei ismét növekedni fognak. E helyen meg- 
emlitjük egyszersmind azt is, hogy az utolsó két ti- 
zedben a gyapju készitmények, kötélnemüek, eszter- 
gályozott fapalaczkok (csutora) stb. elárusitásaban e 
fennakadás ismételten beállott, mely idő alatt a kis- 
hitüek és kevésbbé bizók, vagy egészen visszavonul- 
tak iparuktól, hogy más kereset után lássanak, vagy 
Romániába a remélt Eldorádoba vándoroltak, hogy 
részben teljesen tönkre menjenek, másrészt azonban 
— ezek igen kevesen vannak, kiknek Fortuna ked- 
vezett az uj hazában — tisztességes módon biztositot- 
ták jólétüket. 

E módon sülyedt iparunk évről-évre és csak 
kevesen maradtak olyanok, a kik hódoltak e jelszó- ő 
nak: Becsületben akarunk tönkre menni 
hanem ellenkezőleg követték létjogosultságuk ezen föl- 
tételét: fel akarjuk venni a harczot és be- : 
csületben tovább fenállani és jóvá akarják 
tenni az eddig elkövetett bünöket és erőnkhez képest 
munkában és berendezésben a kor kivánalmainak 
megfelelni. 

Az életben nincs szünet, sőt minden szünet ha- 
nyatlás. De küzdeni a haladás ellen épen annyi, mint 
uszni az ár ellen. 

Ezen visszatekintés előrebocsátása után a t. je- 
lenlévőkre bizom annak megitélését, vajjon leirásom 
az igazságnak megfelelő-e? s ha esetleg nem volna 
ugy, engedelmüket kérem, hogy bátorkodtam önöknek 
ittlétem két tizedének élményeit és tapasztalatait jel- 
lemezni. 

Térjünk át most a jelen időkre. De mielőtt ezt 
tenném, kérnem kell önöket, hogy észrevételeimet, 
melyeket szivemen fekvő polgártársaim érdekében te- 
szek, vizsgálják és belőlük csak azon magot használ- 
ják elvetésre, melyet önök csirázó- képesnek tartanak. 
Nem vindikálom magamnak nézeteim helyes és csal- 

– ÉEn is! 
hatatlan voltát és szerencsésnek fogom tartani magam, 
ha kezdeményezésem önöket kutatasra fogja birni. 

.



di- 
ze- 

tta 
ik- 

ött 
elt 

1Ss 

B R A S SO 
143 

Azt hiszem a jelenlévők legnagyobb része előtt 

ismeretes, hogy jelenleg egész Európában. Anglia és 

Francziaország kivételével, stagnaczió uralkodik keres- 
kedelem és ipar tekintetében és annyi tekintélyes és 

nagy hirnevü kereskedőház bukása csak egy jele a 

rendesen keringő szervezet fennakadásának. Azonban 
helytelen volna ezen stagnacziót ugyanazon okoknak 

inaugurálni, melyet például a mi viszonyaink közt a 
mi ipa unk és kereskedelmünk fennakadását és hanyat- 

lását előidézték. Különös jelenség, a beteg érzi beteg- 

ségét, de hogy mi idézte elő a szervezet fennakadá- 
sát, azt a legritkább esetben tudja, holott épen az ő 

kötelessége kutatni betegségét, hogy a javuláshoz a 
rendes utat keresse föl. 

Iparunk rövíd idővel ezelőtt meglehetős függet- 

len volt a külső versenytől; a Brassóban készült 
áruk mindenkor kész vevőt találnak Romániában, 
csakhogy a fogyasztás aránylag az előbbi évekhez tete- 

mesen fogyott, másrészt pedig, mert a szűkséglet már 

nem kizárólag Brassóból fedeztetik és nagyon félős, hogy 
Románia jövőben egy monarchiánkra nézve kedvezőt- 
len vámszerződés kötése által utalva lesz szükségletét 

részben otthon, részben pedig — a statisztikai adatok 

után itélvel - Németországban fogja fedezni, miáltal 

iparunk fogyasztási piacza teljesen elveszne. Ezen fé- 
lelem igen valószinű és annál biztosabb alakot ölt, 
minthogy a romániai gyapju és bőrök idehozatalának 

megnehezitése és a szarmasmarha behozatalának tel- 

jes tilalma a román kormányt arra birja, hogy kár- 

pótlásul a mi iparczikkeink kivitelét megnehezitsék. 
Ehhez járul még Németország iparosainak törekvése, 
hogy Romániában mindinkább tért hóditsanak és 
minthogy Németország gyártmányaival kellő szinvo- 

nalon áll, ugy iparunk eddigi igen csekély törekvése 

mellett a kor kivánalmainak megfelelni csak idő kér- 

dése lett volna, még ha a fennebbi faktorok nem is 
esnek közbe, a külföldi piaczokat állandóan megtar- ! 

tani. Némi megelégedéssel konstatálhatjuk ugyan, hogy 

a gyapju és bőr iparbeli nehány kereskedőnek sike- 
rült már nehány lépést előretenni, de ezek is sikeres 
kifejlődésükhöz oly támaszt igényelnek, mely csak 
nagyobb számu iparosok és kereskedők által kezde- 
ményezve, nyujthat reményt a sikerhez. 

(Vége következik.) 

Szebenmegye rovata. 
Nagy-Szeben, 1886. márcz. 20. 

A Brassó 20. számában volt egy rövid tudó- 
sitás a mi polgári körünk közgyüléséről. Azt hiszem, 
nem végzek fölösleges munkát, ha szeretett elnökünk, 
Zágoni Gábor kir. közjegyző szép, zamatos ma- 
gyarsággal tartott megnyitóját s eszel kapcsolatban az 
olvasó-egylettel való egyesülés tárgyában tartott rend- 
kivüli közgyülési megnyitóját. mely az előbbinél még 
sokkal szebb, szives közlés végeit beküldöm. Álljon 
itt a két beszéd, azt hiszem, élvezettel fogja olvasni 
mindenki. 

Az első megnyitó beszéd igy hangzik : 
Tisztelt közgyülés! 

Van szerencsém, egyletünk minden egyes tagját 
tisztelettel üdvözölni ! 

Nemes egyletünk választmánya a számadás órá- 
jában, - megelégedett öntudattal lép a tisztelt köz- 
gyülés elé, - hogy bemutassa és beigazolja – ko- 
moly felelősség terhelte évi müködésének eredményét; 
melyről szabadjor. hinnünk, hogy egyedül egyletünk 
kiváló fontos érdekeit tekintve, nem részesülend, az 
igen tisztelt közgyülés részéről sem gáncsolasban. 

Mint a gondosan szerető atya, örömmel lesi 
gyermeke fejlődésében, ennek minden egyes szivdob- 
banáeát és egész lényét szenteli lelki és testi emel- 
kedésének s ha a legkisebb visszahatás mutatkozik, 
atyai kebelét a komoly aggadalmak sötét éjszakája 
boritja el; épp oly öröm és gondokkal volt a választ- 
mány, egyletünk szellemi és anyagi fejlődésén és ál- 
lott őrt, hogy a legnemesebb kultus e szerény temp- 
lomában, csak a mi szép, nemes, csak az találjon 

otthont s örök lakója a békesség és egyetértés le- 
gyen, mely nélkül nemcsak egyletek, hanem ,„Róma 
is ledőlt és rabigába görbedt.4 

E czélunk és törekvésünk eredményét részlete- 
sen tartalmazza az évi jelentés, melyre részemről 
jóakaratu és becses figyelmüket szabadjon csak kérnem. 

Lehet és készségesen megengedem, hogy marad- 
tak még kivánni valók, de a vérmes remények ki- 
elégitését, zsenge életű egyletüunk, nem koczkáztat- 
hatta, hanem konserválva, komoly, megfontolással 
kell, hogy haladjon lépésről lépésre, mert hiszen a 
fáradtnak enyhe árnyékat nyujtó tölgy sem nyeri egy 
nyáron koronáját s mig az törzsévé nő, a természet 
8ok ádáz zivatarait kell kiállania. 

Egyletünk élete, melynek alkotása, fenntartása 
és fejlesztése a legkomolyabb hazafias kötelesség tel- 

iesitését követelte, szintén csak akkor virágozhatik 
kényes talaján, ha e sokat szenvedett haza részben 

még duló nemzetiségi és politikai tulzásoktól menten, 
egyedül a kultus mezején igyekszik missióját érvénye- 
siteni, távol tartván magától minden egyéb agressiv 
törekvést s ez iránt, ha komolyan fogjuk fel hivatá- 
sunkat, ugy éppen nekünk kell nemes példával elől- 
járnunk, mint ezt, szabadjon konstatálnom, eddigelé 
valójában teljesitettünk 1s, mire bizonyság az irány- 
adó általános nézet és a tömeges kész pártolás, me- 
lyet évi jelentésünk hiven előtár. 

Igy egyletünk, a tagok elösmerést érdemlő, méltó 
magatartása folytán, szellemileg és anyagilag, a jogos 
reményt meghaladó mérvben, alig két év alatt oda 
emelkedett, midőn 263 tag és 2500 frton felüli va- 
gyonnal rendelkezik, hová egyletek még hosezu évek 
során is alig jutnak. 

Tehát ez mathematikai bizonyság arra nézve, 
hogy helyesen fogtuk fel egyletünk nemes hivatását és 
az annak megvalósitására szolgáló eszközök megvá- 
lasztásában is szerencsések valánk. 

Hogy ezen örvendetes haladás, meg ne akad.- 
jon, egyenesen csak mi tőlünk függ s jelesen attól, 
hogy maradjunk meg eddigi álláspontunkon s továbbra 
is tartsuk meg sikerre vezető utainkat, ha igen, akkor 
biztosan remélhetjük, hogy eljövend ama nagy nap, 
melyen a ma még szerény, de fennkelt egyletünk, 
városunk társadalmi központja leend s a nemes és 
hazafias érzelmek kihatása alatt, az általunk komoly 
gondok és küzdelmek közt fölszántott barázdákban 
elhintett magvak, dus arany kalászait, megelégedéssel 
aratják utódaink, mert igaz ama példabeszéd, mely 
találón azt mondja : nidővel s türelem mellett az eperfa 
levele is selyemmé válik,4 s a nagy Franklin is iga- 
zat mondott, mikor azt állitá: „hogy csak a béke- 
rontók dicsekedhetnek azzal, hogy munka és türelem 
nélkül tudnak boldogulni, ha czélukat csakugyan el- 
érhetik." 

Ezzel van szerencsém a közgyülést megnyitott- 
nak nyilvánitani és a tisztelt tag urakat a tárgysoro- 
zatban kitüzötteknek oda-oda, de objektiv letárgyalá- 
sára alázattal felkérni. 

A közönség köréből.*) 

A növényrostanyagok (cellulose) 
mivolta, szeszgyártásra alkalmas voltának felfedezése 

és feldolyozásának műszaki ismeretei jé 
valamint 

2I00 tényleirásminta 
a szeszadó iránt fennálló törvények és szabályok ellen 
felmerülhető kihágások megállapitásához, tekintettel az 

1884. évi XXI. törv.-czikk-re is 
czimű két munka hat hónapnál több idő óta nálunk 
készen áll kinyomtatva, s minthogy szerzője s kiadója 
ismételt felhivásunk daczára sem váltotta ki a kész 
munkát, kénytelenek vagyunk a nyomdaköltség össze- 
gét kikapandó, a teljesen kész 

8600 példányt 
összesen s egyenként is elárusitani. 

Ezen müvek különösen a pénzügyi szakba vágó 
egyének s első sorban a pénzügy-, vám- s adóőrségek 
számára bir felette nagy fontossággal, miért is ez uton 
hozzuk a mű elárusitását nyilvánosságra. 

Egy példány ára 40 kr. 
Szives ajánlatok intézendők 

Alexi könyvnyomdájába (23) Brassó, Szinház-utcza 95. 

Helyi és videki hirek. 
Románia szinei Brassóban. A ,„Gazeta" e hó 

26-iki 60-ik számában ujságolja : „Az itteni román 
középtanoda igazgatósága kényszeritve lálta magát 
egybehivni az összes tanulókat és közölni velük, hogy 
vegyék le sapkáikról a trikolort (veres, kék, sárga.) 
Tudva van, hogy Tisza, a rendeletek minisztere, he- 
lyén valónak találta megtiltani az erdélyi trikolor hor- 
dását, mely egyuttal a román szin is. Leveszik a 
sapkákról a trikolort, de ifjaink sziveikben hor- 
dozzák; a vöröset, a sárgát a nap. a ké- 
ket az ég adja nekik, oly trikolor az, melyet 
semmi hatalom, nem hogy magyar miniszter, sem 
leend képes lábbal taposni. Minél nagyobbak lesznek 
a magyar üldözések (?) annál inkább fog aczélosodni a 
román nép." Midőn a helybeli gör. kel. román gym- 
nasium derék igazgatóságának legőszintébb elismeré 
sünket fejezzük ki ezen erélyes és tapintatos eljárá- 
sáért, egyuttal figyelmeztetjük a „Gazeta" szerkesztő- 
jét, hogy ne vonja bele ezután a brassói román gör. 
kel. iskolákat a magyar miniszter elleni polemiájába. 
Ha nem tetszik neki a magyar miniszterium, hát buk- 
tassa meg alkotmányos uton; de az iskoláknak épen 
a románok közmivelődése érdekében hagyjon békét. 
A magyar lapok is ezt teszik a magyar tannyelvü is- 
kolákkal szemben; tegyen ö is igy és ezzel teszi a 
leghasznosabb szolgálatot a románok közmüvelődési 
érdekeinek. 

Halálozás. Városunk lakosságának minden réte- 
gében nagy tiszteletnek örvendő Szentkereszthe- 
gyi Kratochwill József m. k. honvédezredest su- 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért felelős- séget nem vállal a szerk. 

lyos csapás érte. Szeretett sógora, báró breveri Fürth 
Károly cs. k. őrnagy a hadiérem s I. oszt. tiszti szol- 
gálati érem birtokosa, egy bátor, harczias szellemü 
katona, kitünő ember, példás férj s családtag folyó hó 
18-án meghalt. Temetése nagy diszszel f hó 21-én 
ment végbe Grazban, hol a most már halott köztisz- 
teletnek örvendett. Áldás és béke hamvaira ! 

Beteg főherczeg. Károlyi Lajos főherczeg ka- 
nyaróban megbetegedett. 

Szomoru botrány. Az országgyülés egyik párt- 
klubjának, - a függetlenséginek - szomoru aktushoz 
kelle nyulnia: a napokban kigolyózta egyik tagját. A 
kigolyózott képviselő Greft József, a németujvári (Vasm.) 
kerület országos képviselője. Az eset képviselői körök- 
ben nagy feltünést kelt, nem is csoda, alig van példa 
rá, hogy valakit oly körülmények közt utasítottak ki 
pártkörből, mint ez esetben Greffet. 

Püspöki kinevezés. A hivatalos lap 24-án közölte 
Ipolyi Arnoldnak nagyváradi püspökké való kinevez- 
tetését. 

Adóhivatali tréfák. Jókai Mórt, irja a ,Nemzet', az a különös kitüntetés érte, hogy kinevezték , ffatal 
emberré. A budapesti adóhivatal megtisztelte „had- mentességi adó" czimén 160 frtnyi tartozással. Jókai 
természetesen azt válaszolta erre, hogy nagy öröm- 
mel fogja leróni ezt az angáriát, de még annak az urnak is aranyba foglalja a fejét, a ki őt 30 és 40 év közötti legénynyé visszavarázsolja; hanem etőbb 
szeretné ezt tapasztalni. 

A derék bukaresti magyarok egyre müvelik ma- gokat. Az önálló mükedvelő társulat egyik nagy fak- tora ez önmüvelődésnek. F. hó 20-án közkivánatra harmadszor adták Szigligeti Ede „A czigánya czimüű három felvonásos népszinmüvét, mely a román fővá- 
rosban is általános kedveltségnek örvend. A derék 
mükedvelők ez alkalommal is mindent elkövettek, mi 
a darab szellemi eredményét fokozza, sőt a haladás a müködés terén, melyet ez ifju társulat egy évi fenn- állása alatt felmutathat, egyes mükedvelő tagokon na- 
gyon is észlelhető. Ha az egyes szereplőket birálat alá szabad venni, ugy első helyen Bakay Antal urról kell megemlékeznünk - igy ir tudósitonk - ki az öreg Zsiga (czigány) szerepében oly kitünően viselte magát, hogy becsületére válik ugy a társalatnak. mint a tár- sulat nemes missziójának: a magyar hazafiaknak a magyar nyelvet megőrizni. Hendel Lina kísasszony a szenvedő szerelmes, Rózsi (czigány leány) szerepében a szorgalmas tanulmányt és a szerep tökéletes átérzé- sét láttuk Óhajtjuk gyakran e kedves találkozást. — Rébék asszonyt, a zsémbes falusi menyecskét, Bakay Antalné u,. a, alakitotta, a ki a közéletben a jóság, szelidség és előzékenység mintaképe, nem csekély bámulatunkra Thalia templomában valóságos ördög- asszonyt lejtett. Kodra Gyula Gyuri (paraszt legény) szerepét ez alkalommal megközelitően adta A többi müűködők is teljes megelégedést érdemelnek. A közön- ség nagyon bőkezü volt a jól megérdemelt tapsokban s az ,Orpheum" szinterme ez alkalommal csengett a sok éljen! éljen ! kiáltásoktól, mit még a jelen volt román közönség sem mulasztott el utánozni. Az anyagi eredmény a rossz időjárás következtében nem valami fényes, mitől azonban derék mükedvelőink nem riad- nak vissza, mert hir szerint már is előkészületeket tesznek uj előadásra. (Pr.) 

Közgazdaság. 

Brassói piaczi jelentés. 
Márczius 26-ikáról. 

– Zikéli Henrik jelentése. – 
Buza, legszebb 7 frt közép 6 frt 50 kr. Rozs, legsz. 8 frt 90 kr. köz. 3 frt 60 kr. Árpa, legsz. 2 

frt 80 kr, Kukoricza erdélyi 3 frt 50 kr, romániai 3 fet 30 kr; zab 2 frt- 2 fit 20 kr. bab legsz. 3 frt 80 kr, közepes 3 frt 50 kr; aszaltszilva 6 frt - hek- 
toliterenként. 

Szarvasmarha és sertések felhajtása alig érde- 
mel emlitést. 

Kövér libák párouként 5-7 frt, soványok 4 frt; iyukok 80 kr — 1 frt 50 kr; tojás 75 darab egy lrt- 
ért. Bárány 2 frt 50 — 4 frt. 

Szerkesztő postája, 
M–9, Segesvár. Minapában magánlevelet irtunk. 

Nagyon kérjük a választ annak idején lehetőleg gyor- 
san, hogy a szerint esetleg intézkedhessünk. 

Fogaras. A „megyei élet" czimű b. czikke mai 
számunkra későn jött. Jövőre okvetetlen jönni fog. 

Nyilt tére) 

Uj tanrendszer 
4 franozia nyelv gyakorlati és elméleti gyors elsajátitávára. Alólirt e f. é. ápril hó 1-től egy ujabb 
esti tanfolyamot nyit Fekete-utcza 410. szám 
alatti lakásán, csekély 3 frt havidijért. 

Jelentkezéseket szivességből elvállal Zeid- 
ner H. ur könyvkereskedése. 

Számos pártfogást kér: 
Benado D. 

franczia nyevtanitó. 
*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal felelősséget a szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi Jlózsef. 
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ki izénel segkesban érő, jeles nyári faj, sötét piros, 
- Dr. rroensi zG elye nagy csó, sulya 80 kilo per hektóliter, május 

egy palaczk ára r.) használatánál valaha ismét fogfájást kap, vagy 
szája ezaggal bir. - Dr. áresnsi fogszépe, a szájviz után használandó, s vég éig vethető, k 1 

a fogakat vakitó fehérré teszi. Ártalmatlanságáért kezesség. – Ara 40 kr. ; 

Kapható gyógytárakban, illatszerészeknél s jobb fodrászoknál. 110) 3-3 ap ató ega uradalm ipazgatóságnál 

E Dr. Greensill Róbert, tanár Párisban. é ctdg) 3- gyházán, u. p. Segesvár 

Főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten, király-utcza é g- ormsx trozorrrerrm mrxg) 

12. sz; Brassóban: Kropácsy Ferencz urnál (nagy-utcza 486. sz.) (99) 8-20 é 88) 5-6 
: „BUREAU CONCORDIA4 Cooooooo00m000m0me0m me0ml0lmlw00 0 0ű xmIIl00 űIE0 0l0m0 I0Ég űwe0m0émFéűmmémeémMF0éF0m00000 0 m0űé0ml0Ű0ű,HmiIimoimHmoHo HomHHú oG : 

hatóságilag engedélyezett, foglalkozást közvetitő és cselédszerzési intézet 
E BRASSÓBAN, főpiacz 326. sz. alatt, a városkapitányság mellett .. [4 i 1 . sz. alatt, 

F U Pe S Z tel e Dp b e Pb e ad as Az alázattal alólirottnak van szerencséje a t. cz. közönségnek illem- 
z , máag- teljesen jelenteni, miszerint én egy már érezhetővé vált szükségleten segi- 

A brassói asztalos ipartársulat a Tömös patakon, tendő, az itteni főpiaczon egy közvetitő üzletet nyitottam, és különös meg- 

a Csigahegy hátán fekvő, vizerő által hajtott fürész- tiszteltetésnek fogom tartani, ha becses megbizásaival felkerestetném s sze- 
rencsémnek tartandom azokat mindenkor készséggel és a legpontosabban 

telepét / évi április 3-án d. u. 3 órakor a szrehajtani. 
klastrom-utczában lévő butorraktárban irásbeli vagy Mindazon tisztelt szolgálatadók és szolgálatot keresők, kik a fenti 

. ezimemhez fordulni hajlandók, meggyőződhetnek arról, hogy főtörekvésem 
szóbeli versenytárgyalás alapján a legtöbbet igérőnek oda irányul, lelkiismeretes, igazságos és gyors eljárás által tisz- 
három évre haszonbérbe kivánja adni. A feltételek telt megbizóimat kielégiteni és hogy üzletemnek kiterjedtséget s jó hirnevet 

szerezzek. 
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,Pietat" temetkezési intézet. 
Brassó, nagy-uteza S49. sz. a. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására 

-
 

i
 

e 
a
 ka z hozni, hogy Brassóban, nagy-utcza, Reich-féle házban, a tehénpiacz- 

Brassó, nagy-utcza 526. sz. czal szemben egy dusan bérendezett 

temetkezési intézetet 
ajánlja gazdagon felszerelt raktárát ki- 

az zárólag jól, rendesen s gondosan dolgo- 

s zott butorokban a legolcsóbb árak s biz- fakoporsókból, melyeket msórendi gyárosoktól vásárolván, a 
- 7 Ugyanitt diófa s egyeb tönkök vá- egjut nyosabban szolgálhato 

tos kez esség mellett. sároltatnak tep 9—20 Teljes temetések (gyászszekerek stb.) nálam megrendelhető k. 
eses A legpontosabb szolgálat és jutányosság mellett, remélem a 
ö ogozoss n. érd. közönség becses bizalmát és hártfomását megnyerni. 

é PAPP FERENCZ fel te 
KÖHLER CH. 

butorsyaártó 

ajánlja a nagyérdemü közönség szives figyelmébe Brassóban, a 
Czérna- és Nagy-utcza sarkán lévő, dúsan felszerelt : 

g z 

butorraktárát , 
Ugyanitt megrendelések mindennemü as ztalos és kár- „EGUTTABLE 

pitos munkákra a legjutányosabb áron elfogadtatnak. életbiztosító társ aság New-Yorkban. 

nyitottam, a hol is teljes raktárt tartok minden gyászfelsze- 
relvényekből, koszoruk- s a legjobb gyártmányu érez- és 

G]
 

G
 

os
g.
 

o
i
c
 
9
 

z
 

(6
) 
14
 -

 

a 

Diófa fournirok négyszögláb 3 krért kaphatók. Alapittatott 1sze-ben. 

gktlke kekkkkkekalkakkaskknBiztosítási tóke 1884. decz. 31-én 788.993,384 frt. 
Alkalmi bevásárlás A társaság vagyona , 5 14a48.312,910 ,, 

Nyeremény tartalék s s 26.733,223 , 

KOVÁSZNAI és KERESZTESV AZ bescz ven kötütt ui biztositások , a 90.495 , 
NŐI DIVAT. ÉS KÉSZ ÖLTÖNY-TERMÚKBBEN 

Brassó, főtér. 
Az egész nyeremény a biztositottak közt osztatik szét. 

A raktári készlet egy részét tartalmazó női divat-ruha- Minden kötvény három év mulva megtámad- 
kelmék, ugymint: beige, loden, feulec, cachimirok, mosó hatlanná válik. 
creton, satinok, fianellek és posztók, ugyszintén esőköpenyek 
és felsők a közeledő 

k 

tavaszi évadra = s zi 
bel- és külföldre tett nagy megrendeléseink következtében és helyi- 
ségünk kis kerete miatt igen előnyös áron adatnak el. gte miat a sc 

Magyarországi vezérképviselöség: 

Budapest, Andrássy-út 12. 

Beacc AYT k 


